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Согласно статье Ф. И. Панкова, понятие «редупликация» объединяет широкий круг лингвистических явлений, которые характеризуются формальным или содержательным повторением (удвоенным, утроенным и т.д.) какой-либо языковой единицы – фонемы, слога, морфемы, слова – или выражаемого в лексеме, высказывании, тексте смысла. Сам термин редупликация до настоящего времени остается противоречивым, поскольку многие и зарубежные, и отечественные исследователи подчас серьезно расходятся в его толковании [Панков: 140].
В данной работе рассматривается такое явление как редупликация на уровне слова и фразы в новогреческом языке. Исследование проводится при помощи корпусного анализа, были привлечены такие корпусы как Greek Web 2019 (elTenTen19), ELEXIS Greek Web 2019, Greek Web (GkWaC with lempos). Редупликация на уровне слова в основном характерна для наречий, существительных, глаголов, прилагательных и числительных.
Редупликация имеет много разнообразных функций, например, она является способом интенсификации значения слова и усиления признака. При выражении значения времени, длительности действия и частотности действия редупликация наблюдается в большинстве случаев у существительных и наречий. Например, πρωί πρωί букв. ‘утро утро’ пер. ‘рано утром’, πότε πότε  букв. ‘когда когда’ пер. ‘иногда’. При выражении семантики места используются в основном существительные: άκρη άκρη букв. ‘край край’ пер. ‘совсем на краю’, μέση μέση букв. ‘середина середина’ пер. ‘точно по середине’, βάθος βάθος букв. ‘глубина глубина’ пер. ‘совсем в глубине’ [Kallergi: 421]. 
При этом при обозначении интенсификации состояния или характера действия для прилагательных и наречий характерна градационная редупликация, γλυκά γλυκά букв. ‘сладко сладко’ пер. ‘очень сладко’, πυκνά πυκνά букв. ‘густо густо’ пер. ‘очень густо’ [Νάκας: 292]. 
Кроме этого, встречаются редупликативные выражения с более чем одним значением, одно из которых метафорическое или идиоматическое. Например, πάνω πάνω имеет значение ‘в самой верхней точке’, но в выражении συζητάω κάτι πάνω πάνω приобретает смысл ‘обсуждать что-либо поверхностно, не вдаваясь в подробности’. [Kallergi: 421].
На уровне фразы редупликация реализуется не в пределах отдельного слова, а в рамках целых высказываний, устойчивых выражений, поговорок и пословиц. В отличие от лексической редупликации, она характеризуется более сложным взаимодействием с прагматикой и дискурсом: повтор здесь не только усиливает отдельный признак, но и участвует в организации речевого потока, создаёт эмфатические акценты, структурирует высказывание и отражает особенности когнитивных стратегий говорящего. Повтор может либо затрагивать высказывание полностью, либо распространяться на его ключевой фрагмент, то есть на ту часть, которая образует коммуникативное ядро высказывания и несёт основное фразовое ударение. Количественно фразовая редупликация может включать двукратное, трёхкратное или более частотное повторение [Νάκας: 232].
Разделение на эмфатическую и неэмфатическую редупликацию основано на различиях в функциональных установках, мотивации использования и коммуникативных эффектах, которые отображают данные структуры. Эмфатическая редупликация преимущественно ориентирована на усиление эмоционального или интенционального содержания, в то время как неэмфатическая может выполнять структурирующую, ритмоорганизующую или когнитивно маркирующую функцию. Примером эмфатической редупликации может служить фраза Πάει να τους βρει! Πάει να τους βρει! ‘Он их найдет! Он их найдет!’, в которой редупликация показывает уверенность говорящего. При этом к неэмфатической редупликации будет относиться фраза Κύριοι συνάδελφοι... [διακόπτεται] κύριοι συνάδελφοι ‘Господа коллеги... [прерывается] господа коллеги’, в которой редупликацию вызывают коммуникативные причины, такие как прерывание речи, плохая работа каналов, различные упущения говорящего и т. д [Νάκας: 233].
В ходе проведенного исследования по методу сплошной выборки по словарям и корпусам был сделан вывод, что редупликация на уровне слова предстает как важный системный компонент, охватывающий как грамматические, так и лексико-прагматические уровни языка. Её функции варьируются от интенсификации и оценки до выражения порядка, темпа, локализации и логической структуры. Как полная, так и разорванная редупликация подтверждают свою продуктивность и многофункциональность. Фразовая редупликация в новогреческом языке проявляется как в экспрессивно-нагруженных, эмоционально окрашенных выражениях, так и в нейтральных, когнитивно-обусловленных повторах. Фразовая редупликация выступает одним из ключевых механизмов организации смыслов на уровне устойчивых конструкций и культурно закреплённых формул.
Таким образом, данное исследование поможет изучить существующие теоретические подходы к редупликации в лингвистике, процессы и механизмы редупликации в греческом языке на уровне слова, классифицировать типы лексической и фразовой редупликации, составить список примеров редупликации и проанализировать их семантические особенности. 
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